
ДОГОВІР №78
смт. _Тиврів « 08 » листопада 2023 року

ФОП Харчкенко Костянтин Олександрович, який діє на підставі Витягу, в подальшому «Продавець», 
з однієї сторони, та Тиврівська селищна рада Вінницького району, Вінницької області, в особі секретаря 
селищної ради Левчук Оксани Іванівни, яка діє на підставі Закону України «Про місцеве самоврядування в 
Україні», з другої сторони, разом йменуються «Сторони», а кожна окремо - «Сторона», уклали даний договір 
поставки, далі «Договір», про наступне:

І. ПРЕДМЕТ ДОГОВОРУ
1.1. Продавець зобов’язується поставити та передати у власність Покупцю систему оповіщення населення, а 

саме: Світлодіодний екран для зовнішнього застосування, з монтажем на місцях його безпосередньої 
експлуатації код ДК 021:2015-32350000-1 Частини до аудіо- та відео обладнання (32351200-0 Екрани) 
(далі - Товар), а Покупець зобов’язується прийняти та оплатити Товар в порядку та на умовах, що 
передбачені цим Договором.

1.2. Найменування (номенклатура, асортимент, комплектність), одиниці виміру, кількість, ціна за одиницю та 
загальна вартість Товару, що постачається, визначаються у Технічній специфікації, що є невід’ємним 
Додатком № 1 до цього Договору (далі - Специфікація).
1.3. Продавець гарантує, що Товар, що є предметом Договору належить Продавцю на праві власності або 
іншому речовому праві, що надає йому право розпоряджатися Товаром, є новим і не був у використанні, не 
перебуває під забороною відчуження, арештом, не є предметом застави та іншим засобом забезпечення 
виконання зобов’язань перед будь-якими фізичними або юридичними особами, державними органами і 
державою, а також не є предметом будь-якого іншого обтяження чи обмеження, передбаченого чинним 
законодавством України.
1.4. Продавець підтверджує, що укладання та виконання ним цього Договору відповідає вимогам і не 
суперечить нормам чинного законодавства України (зокрема, щодо отримання всіх необхідних дозволів та 
погоджень), а також підтверджує, що укладання та виконання Продавцем цього Договору не суперечить цілям 
діяльності Продавця, положенням його установчих документів чи інших локальних актів.
1.5. Товар передається Покупцю за адресою: смт. Тиврів вул. Тиверська 32 Вінницької області
1.6. Строк поставки Товару: з моменту укладення договору до 1 грудня 2023 р.
1.7. Даний договір укладено з урахуванням вимог п. 10 Особливостей здійснення публічних закупівель 
товарів, робіт і послуг для замовників, передбачених Законом України «Про публічні закупівлі», на період дії 
правового режиму воєнного стану в Україні та протягом 90 днів з дня його припинення або скасування, 
затверджених постановою КМУ від 12.10.2022 № 1178.
1.8. Продавець несе повну відповідальність за дотримання встановлених законодавством України обмежень 
щодо ввезення на митну територію України товарів, походженням з Російської Федерації/Республіки Білорусь 
та їх продажу, встановлених постановами КМУ від 09.04.2022 № 426 «Про застосування заборони ввезення 
товарів з Російської Федерації^ від 30.12.2015 № 1147 «Про заборону ввезення на митну територію України 
товарів, що походять з Російської Федерації» та від 12.10.2022 № 1178 «Про затвердження особливостей 
здійснення публічних закупівель товарів, робіт і послуг для замовників, передбачених законом України «Про 
публічні закупівлі» на період дії правового режиму воєнного стану в Україні та протягом 90 днів з дня його 
припинення або скасування».

II. ЯКІСТЬ ТОВАРУ
2.1. Продавець зобов’язаний поставити Покупцю Товар, якість якого відповідає чинному законодавству щодо 
показників якості такого роду/виду товарів.
2.2. Продавець відповідає за належну якість Товару, а також у разі отримання запиту від Покупця, 
зобов'язаний засвідчити його якість належними підтверджу вальними документами.
2.3. Продавець гарантує якість і надійність Товару, що постачається, протягом гарантійного строку. 
Гарантійний строк Товару не може бути меншим від гарантійного строку вказаного виробником цього Товару. 
Якщо протягом гарантійного строку Покупцем будуть виявлені дефекти або невідповідність якості 
(комплектності) Товару, обумовленої Договором, Продавець зобов'язаний за свій рахунок усунути виявлені 
дефекти за місцезнаходженням Товару або замінити за свій рахунок неякісний (некомплектний) Товар на 
Товар належної якості, що відповідає умовам Договору в узгоджені Сторонами строки, але не більше 14 
календарних днів з дня отримання повідомлення від Покупця про виявлені дефекти або неякісний 
(некомплектний) Товар.
2.4. Товар постачається Покупцю в упаковці, яка відповідає характеру Товару, забезпечує його цілісність та 
збереження якості, в тому числі під час перевезення.
2.5. Тара та упаковка Товару повинні бути замарковані та пристосовані до розвантаження.
2.6. Продавець несе перед Покупцем відповідальність за псування Товару внаслідок неякісної чи неналежної 
тари й пакування. Продавець гарантує, що Товар не має недоліків та дефектів, що пов’язані із якістю 
матеріалів, з яких він (Товар) виготовляється та/або із технологією його (Товару) виробництва.

111. ВАРТІСТЬ ДОГОВОРУ
3.1. Вартість Договору визначається відповідно до Специфікації та становить 308000,00 грн.
(Триста вісім тисяч гривень 00 коп.) без ПДВ.



3.2. Ціна цього Договору може бути зменшена за взаємною згодою Сторін, залежно від реального 
фінансування видатків Замовника з бюджету відповідного рівня на зазначені цілі.
3.3. Вартість Товару включає витрати Продавця повсязані з транспортуванням Товару до місця поставки 
Товару та вантажно-розвантажувальними роботами та монтажем.
3.4. Вартість Товару може бути зменшена за взаємною згодою Сторін.
3.5. У разі невідповідності Товару умовам даного Договору, Покупець має право відмовитись від 
прийняття і оплати такого Товару, а якщо Товар уже оплачений Покупцем - вимагати повернення сплаченої 
суми від Продавця.

IV. ПОРЯДОК ЗДІЙСНЕННЯ ОПЛАТИ
4.1. Розрахунки за цим Договором проводяться:
4.1.1. шляхом безготівкового перерахування коштів Покупцем з його поточного рахунку на поточний 
рахунок Продавця, що визначений в розділі XIII цього Договору згідно наданого рахунку та видаткової 
накладної протягом 10 (десяти) робочих днів з дня отримання та встановлення товару.
4.1.2. У разі затримки бюджетного фінансування розрахунки проводяться протягом 5 банківських днів з дати 
отримання Замовником на свій рахунок бюджетного призначення на фінансування закупівлі за вказаним 
напрямом. Будь-які штрафні санкції в такому випадку не застосовуються.
4.2. Датою оплати вважається дата зарахування грошових коштів на розрахунковий рахунок Продавця.
4.3. Загальна Вартість Товару може бути зменшена за взаємною письмовою згодою Сторін.

V. ПОСТАВКА ТОВАРУ
5.1. Конкретна дата (час), обсяг та кратність поставки Товару, додатково узгоджується Продавцем з 
Покупцем (згідно замовлення Покупця).
5.2. Поставка Товару здійснюється Продавцем в терміни, визначені п. 1.7 договору.
5.3. Замовлення Покупцем може бути передано засобами електронної пошти, телефонного або 
факсимільного зв‘язку (згідно контактів визначений в розділі XIII цього Договору).
5.4. Транспортування Товару до Покупця здійснюється власними силами Продавця та за його (Продавця) 
рахунок.
5.5. Моментом поставки Товару вважається дата підписання уповноваженими представниками Покупця та 
Продавця видаткової накладної.
5.6. При передачі Товару Продавець надає уповноваженому представнику Покупця оригінал рахунку, а 
також два примірники видаткових накладних. Один оформлений відповідним чином примірник видаткової 
накладної, що засвідчує отримання Товару, відповідно до діючого законодавства України, уповноважений 
представник Покупця зобов‘язаний передати уповноваженому представнику Продавця.
5.7. У випадку виявлення невідповідності Товару по кількості та/або якості протягом 10 (десяти) робочих 
днів з дня здійснення поставки уповноважений представник Покупця повідомляє про це Продавця та надсилає 
йому Акт про невідповідність Товару. Акт про невідповідність Товару Продавець зобов’язаний розглянути 
протягом 5 робочих днів з дня його отримання, та у разі відсутності зауважень підписати його (акт) та 
повернути один примірник Покупцю.
5.8. В Акті про невідповідність Товару обов’язково зазначаються/додаються наступні реквізити/докуменги: 
1. реквізити супроводжуючих Товар документів та безпосередніх вантажних місць (коробка, мішок, 
пакунок, тощо);
2. фотографії з чітким зображенням пошкоджень та маркуванням упаковки Товару;
3. прізвище, ім’я, посада, номер службового телефону та підпис уповноваженого представника Покупця;
4. прізвище, ім’я, посада, номер службового телефону та підпис уповноваженої особи, Продавця, що 
здійснює передачу Товару;
5. місце та час приймання;
6. опис, коментарі, зауваження або інші записи, що стосуються суті пошкоджень Товару.
5.9. Продавець повинен усунути всі недоліки зазначені в Акті про невідповідність Товару протягом 14 
календарних днів з дати отримання Акту про невідповідність Товару виключно за свій рахунок.
5.10. Право власності на Товар переходить від Продавця до Покупця з моменту підписання уповноваженими 
представниками Покупця та Продавця видаткової накладної.
5.11. Ризик випадкового знищення та випадкового пошкодження (псування) Товару до моменту його 
передачі Покупцеві, несе Продавець, Покупець - після приймання Товару. Перехід ризиків та права власності 
відбувається в момент підписання уповноваженими представниками Покупця та Продавця видаткової 
накладної на Товар.
5.12. Товар повинен бути упакований таким чином, щоб уникнути знищення, пошкодження або його 
псування під час транспортування Товару і вантажно-розвантажувальних роботах.

VI. ПРАВА ТА ОБОВ’ЯЗКИ СТОРІН
6.1. Покупець зобов’язаний:
6.1.1. Своєчасно сплатити Вартість Товару у порядку та на умовах цього Договору.
6.1.2. Приймати поставлений Товар згідно з видатковою накладною.
6.1.3. Повідомляти Продавця про виявлені недоліки Товару в день їх виявлення.
6.2. Покупець має право:



6.2.1. Достроково розірвати цей Договір у разі невиконання зобов'язань Продавцем, письмово повідомивши 
про це його у строк не менше, ніж за 15 календарних днів до запланованої дати розірвання цього Договору.
6.2.2. Контролювати поставку Товару у письмово узгоджені з Продавцем строки.
6.2.3. Зменшувати обсяг закупівлі Товару та Вартість Товару залежно від реального фінансування видатків. 
У такому разі Сторони вносять відповідні зміни до цього Договору.
6.2.4. Вимагати відшкодування завданих Продавцем Покупцю збитків, зумовлених порушенням цього 
Договору Продавцем.
6.3. Продавець зобов'язаний:
6.3.1. Забезпечити поставку Товару в узгоджені з Покупцем строки.
6.3.2. Забезпечити поставку Товару, якість якого відповідає умовам, установленим розділом II цього 
Договору.
6.3.3. У разі поставки Товару неналежної якості та/або кількості замінити даний Товар Товаром відповідної 
якості та/або у відповідній кількості.
6.3.4. Не здійснювати будь-яких дій, які можуть призвести до порушень прав та законних інтересів 
Покупця.
6.4. Продавець має право:
6.4.1. Своєчасно та в повному обсязі отримати Вартість Товару.
6.4.2. На дострокову поставку Товару за попереднім письмовим погодженням Покупця.

VII. ВІДПОВІДАЛЬНІСТЬ СТОРІН
7.1. У разі зменшення або відсутності бюджетного фінансування, затримки платежів або припинення 
бюджетного фінансування на цілі, передбачені Договором, не з вини Замовника Замовник не несе 
відповідальності за несвоєчасне виконання умов Договору.
7.2. У разі затримки поставки товару або поставки не в повному обсязі, заявленому Покупцем, Продавець 
сплачує пеню у розмірі подвійної облікової ставки НБУ від суми непоставленого товару за кожний день 
затримки.
7.3. Покупець має право розірвати Договір достроково у разі порушення Продавцем договірних зобов'язань 
(у разі поставки неякісної продукції, недотримання термінів постачання, ненадання сертифікатів якості 
продукції), з обов'язковим попередженням за 10 календарних днів та проводить остаточні розрахунки за 
фактично наданий товар протягом 10 (десяти) робочих днів з дня розірвання Договору.
7.4. За розірвання Продавцем Договору в односторонньому порядку без попередження другої сторони, 
останній сплачує Покупцю штраф у розмірі 20% від суми договору незалежно від інших штрафів 
передбачених цим договором.
7.5. У разі невиконання зобов'язань по Договору сторони несуть відповідальність відповідно до 
законодавства України та цього Договору, за винятком випадків, коли виконання таких стає неможливим в 
силу обставин форс -мажору, зміни законодавства та ін.

VIII. ОБСТАВИНИ НЕПЕРЕБОРНОЇ СИЛИ
8.1. Сторони звільняються від відповідальності за невиконання або неналежне виконання зобов'язань за 
цим Договором у разі виникнення обставин непереборної сили, які не існували під час укладання Договору 
та виникли поза волею Сторін (аварія, катастрофа, стихійне лихо, епідемія, епізоотія, війна тощо).
8.2. Сторона, що не може виконувати зобов'язання за цим Договором унаслідок дії обставин непереборної 
сили, повинна не пізніше, ніж протягом 5 (п'яти) календарних днів з моменту їх виникнення, повідомити про 
це іншу Сторону у письмовій формі.
8.3. Доказом виникнення обставин непереборної сили та строку їх дії є відповідні документи, які видаються 
компетентними органами, що уповноважені згідно із законодавством України посвідчувати обставини форс 
-мажору відповідно до законодавства України в тому числі Торгово-промислової палати України.
8.4. У разі, коли строк дії обставин непереборної сили продовжується більше, ніж 60 календарних днів, 
кожна із Сторін в установленому порядку має право розірвати цей Договір.

IX. ВИРІШЕННЯ СПОРІВ
9.1. У випадку виникнення спорів або розбіжностей, Сторони зобов'язуються вирішувати їх шляхом 
взаємних переговорів та консультацій.
9.2. У разі недосягнення Сторонами згоди, спори (розбіжності) вирішуються у судовому порядку.

X. СТРОК ДІЇ ДОГОВОРУ
10.1. Цей Договір набуває чинності з моменту його підписання уповноваженими представниками Сторін та 
діє до 31.12.2023 р.
10.2. У випадку невиконання будь-якою із Сторін своїх зобов'язань по даному Договору, строк дії 
Договору продовжується до повного виконання Сторонами всіх своїх зобов'язань за цим Договором.
10.3. Цей Договір укладається і підписується у двох примірниках, що мають однакову юридичну силу.

XI. ІНШІ УМОВИ
11.1. Після підписання цього Договору всі попередні переговори за ним, листування, попередні договори, 
протоколи про наміри та будь-які інші усні або письмові домовленості Сторін з питань, що так чи інакше



стосуються цього Договору, втрачають юридичну силу.
11.2. Сторони несуть повну відповідальність за правильність вказаних ними у цьому Договорі реквізитів та 
зобов'язуються своєчасно у письмовій формі повідомляти іншу Сторону про їх зміну, а у разі 
неповідомлення несуть ризик настання пов’язаних із ним несприятливих наслідків.
11.3. Істотні умови договору про закупівлю не можуть змінюватись після його підписання до виконання 
зобов‘язань сторонами в повному обсязі, крім випадків:
1) зменшення обсягів закупівлі, зокрема з урахуванням фактичного обсягу видатків замовника;
2) погодження зміни ціпи за одиницю товару в договорі про закупівлю у разі коливання ціпи такого товару 
на ринку, що відбулося з моменту укладення договору про закупівлю або останнього внесення змін до 
договору про закупівлю в частині зміни ціни за одиницю товару. Зміна ціни за одиницю товару 
здійснюється пропорційно коливанню ціни такого товару па ринку (відсоток збільшення ціни за одиницю 
товару не може перевищувати відсоток коливання (збільшення) ціни такого товару па ринку) за умови 
документального підтвердження такого коливання та не повинна призвести до збільшення суми, визначеної 
в договорі про закупівлю на момент його укладення;
3) покращення якості предмета закупівлі за умови, що таке покращення не призведе до збільшення суми, 
визначеної в договорі про закупівлю;
4) продовження строку дії договору про закупівлю та/або строку виконання зобов'язань щодо передачі 
товару, виконання робіт, надання послуг у разі виникнення документально підтверджених об’єктивних 
обставин, що спричинили таке продовження, у тому числі обставин непереборної сили, затримки 
фінансування витрат замовника, за умови, що такі зміни не призведуть до збільшення суми, визначеної в 
договорі про закупівлю;
5) погодження зміни ціни в договорі про закупівлю в бік зменшення (без зміни кількості (обсягу) та якості 
товарів, робіт і послуг);
6) зміни ціни в договорі про закупівлю у зв’язку з зміною ставок податків і зборів та/або зміною умов щодо 
падання пільг з оподаткування - пропорційно до зміни таких ставок та/або пільг з оподаткування, а також у 
зв’язку з зміною системи оподаткування пропорційно до зміни податкового навантаження внаслідок зміни 
системи оподаткування;
7) зміни встановленого згідно із законодавством органами державної статистики індексу споживчих цін, 
зміни курсу іноземної валюти, зміни біржових котирувань або показників Р1аК§, АКОП8, регульованих цін 
(тарифів), нормативів, середньозважених цін на електроенергію на ринку “на добу наперед”, що 
застосовуються в договорі про закупівлю, у разі встановлення в договорі про закупівлю порядку зміни ціни;
8) зміни умов у зв'язку із застосуванням положень частини шостої статті 41 Закону.
11.4. Істотними умовами даного Договору є предмет (найменування, кількість, якість), ціна та строк дії 
договору про закупівлю. Інші умови договору про закупівлю істотними не є та можуть змінюватися 
відповідно до норм Господарського та Цивільного кодексів.
11.5. Додаткові угоди та додатки,до цього Договору є його невід'ємними частинами і мають юридичну силу у 
разі, якщо вони викладені у письмовій формі, підписані Сторонами та скріплені їх печатками.
1І.б. Жодна із Сторін не має права передавати свої права та обов‘язки за цим Договором третій стороні без 
письмової згоди іншої Сторони, крім обов‘язку Продавця по передачі Товару Покупцю.
11.7. Цей Договір складений при повному розумінні Сторонами його умов та термінології українською 
мовою у двох автентичних примірниках, які мають однакову юридичну силу, - по одному для кожної із 
Сторін.

XII. ДОДАТКИ ДО ДОГОВОРУ
12.1. Невід'ємною частиною цього Договору є: Додаток № 1 - Специфікація Товару.

XIII. МІСЦЕЗНАХОДЖЕННЯ ТА БАНКІВСЬКІ РЕКВІЗИТИ СТОРІН

«ПРОДАВЕЦЬ» 
ФОП Харченко К. О.

Адреса: вул. Поленова 32

м. Дніпро Дніпропетровська обл.

Р/Р ПА 1630529900000^007050547445 
у/

єдрпоу ШйтЦтмФО 305299

ЗАТКЬ ПІ.’І^АТБАНК»

 К.О.ХАРЧЕНКО

«ПОКУПЕЦЬ»
Тиврівська селищна рада

адреса: вул. Тиверська 32

смт.Тиврів Вінницької обл



Додаток №1_ до
Договору №_£^від сЛ? . //• 2023 р.

СПЕЦИФІКАЦІЯ

№
з/п

Назва товару
Одиниця 
виміру

Ціпа за одиницю, 
гри. Загальна

КІЛЬКІСТЬ

Сума, грн.

без ПДВ без ПДВ

1.

Система оповіщення
населення (Світлодіодннй 
екран для зовнішнього 
застосування)

шт. 308000,00 1 308000,00

Сума, грп.. 308000,00
ПДВ 0,00
Всього разом, 
гри..

308000,00

Разом: 308000 грн.00 коп. (Триста вісім тис грн.00 коп.) без ПДВ

«ПРОДАВЕЦЬ»

ФОП Харченко К. О.

Адреса: вул. Полснова 32 

м. Дніпро Дніпропетровська обл,

Р/Р О А 163052990000026007050547445

СДРПОУ 3008721834

МФО 305299

В* А Г К’£ «ПРХВАТБАНК»

У і
К.О.ХАРЧЕНКО

«ПОКУПЕЦЬ»

Тиврівська селищна рада 

адреса: вул. Тивсрська 32 

смт.Тпврів Вінницької обл 

Р/Р

ЄДРПОУ 04326201

МФО 820172

обл. ґ Л
/7 9' еУУ'------хЧк 1 )

Нл \ 2^

ДилЕвтс


